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G i l  * l  ✓ ' v  fo r  o g  O r s z á g  

Egy levél A n l t o n á b o l  November’

bőiben ő már nagy részint végre hajtott 
vala , állana-el.

VA’ Szövetséges Flották ezen határo-
2-dik napjáról, a’ N a v a r i n i tengeri nagy zásnak következésében Okt. 2o-dikán dél-

uián 3 óra felé, minekutánna két oszlop- 
elbámultunk , mi- sorba állottak volna, a’ kikötőhelybe bé-

erekedésröl:
Mi nem kevéssé

Elől ment az Á s i a , az Ánglusdőn tegnap estve D a r t m o u t h o t  az Án- indúltak.
glus Frcgátot Kapitány Felwesnek vezér- Admirális’ hajója, utánna két más Ánglus 
lése alatt ide megérkezni szemléltük. Ezen Lineahajók az Albion és a’ Genoa. Ezek 
hajó Kurírokat lett-ki, kiktől arról tudó- éppen a’ Török Admirális, vagy Kapudá- 
sittattunk, hogy Októbernek 2o-dikán dél- na Beg T a h i r  Basa hajója mellett hány- 
után a’ három öszsze szövetbezett Hatal- ták-ki vasmatskájikat: ki mellett egy felől 
másságok ’s a’ Porta hadi hajós sergeik egymás Török Lineahajó, más felől egy É- 
között a’ Na v a r i n i kikötőhelyben, rend- gyiptomi nagy Frégát állottak. A’ több Ot- 
kívűl véres ütközet fordult elé, melly, tomannus hajók két felől fél Hóid forrná- 
több mint ötven Török hadi hajóknak sem- jú karimába valának állíttatva. Ezekkel

szembe a’ több szövetséges nagy hajók ál
lottak. D a r t m o u t h  a’ Frégát és négy

kisded Ánglus hadi hajók a’ kikötő-

Szövetségeseknekmivététetődésével, ’s a 
is nem kevés kárvallásával végződött-el. —

,,Ezen Kurírok közzííl egyik, egy ten
geri tiszt, ki maga is jelen volt ezen ve- hely’ torkában állapodtak-meg, annak szem- 
rekedésben, beszélli, hogy az öszszeszö* melt-artására, hogy hat Egyiptomi gyújtó 
vetkezett Hatalmasságoknak vezéreik , Co- hajók, mellyek hasonlóképpen ott állottak, 
drington, Rigny , és Heyden Admirális urak, mitsoda mozdulásokat fognak tenni. Ar- 
meghatározták vala, hogy a’ Navarini ki- mi dé ,  egy Frantzia Frégát, ezektől nem 
kötőhelybe, hol a’ Konstánczinápolyi és meszsze állott.
Alexándriai egész hadi hajós sereg együtt
vasmatskákon állott, béevezzenek mely-

,,Sokáig egy lövés se történt se egyik 
se másik részről. Egyszer azonközben a’

re az indította őket, hogy I b r a h i m  Ba- kikötőhely’ szája felől puska-tűz hallatott 
sát, ki azután,hogy a’ P a t r á s h o z  tett nagy hirtelenséggel. Ez onnét vette erede-
expeditzióbol viszszaérkezett, M o r é a  fél 
szigetén minden felé fegyveres sergeket

tét, hogy a’ D a r t m o u t h  egy Tsajkát 
küldött vala e l , hogy értekezzék az egyik

küldözött vala ki a’ végre, hogy a’ meg Török gyújtó hajóval, hanem a’ Törökök 
támodásban foglalatoskodó lakosokat leg- az értekezés hellyett puska - tűzzel feleltek 
keményebb fenyegetődzések által az enge- az Ánglus Tsajlcának, melly által egy Had- 
delmességre viszsza térittse, arra rá ve- nagy ’s néhány emberek ezen Tsajkán meg
gyék , hogy ezen feltételtől, mellyet azon- ölettettek.

)(
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,,A’ D a r m o u t h  és a’ Frantzia Sy- hajójik nagy számmal oda, hogy az felvá- 
r e n e ,  melyről ekkor a* Ritter Hi g n y ’ sárlott gabonát felrakják és elhozzák, ’s 
zászlaja volt ki függesztm^ » hasonló pus- a’ mellyeb, ha a’ Törökökkel való hada* 
ka-tüzzel feleltek a’ Török Gyujflfnak. Ue hozás ki talál ütni , útjokban meg fognak 
nem sok idő múlva egy Egyiptomi nagy gátoltatni, az alku szerént való summá* 
Fregátról egy ágyúlövés tétetett a’ Syre- kát pedig a* határozott időpontokban meg

Október’ 27-dikén már megérkezett 
vala L o n d o n b a  annak híre, hogy a’

né r e ,  melly hasonló ágyulövésekhel felel- kell fizetni. Ataljában szollván , a’ mi ke 
vén, ezen piHantot után egyszerre minden reskedőjink nagyon várják , hogy ménéi 
leié kiterjedőit és közönségessé lett az ágyú- elébb béhességesebb híreket vehessenek.44 
zás , s est véli 7 óráig tartott a’ verekedés, 
midőn a tüzelés megszűnvén, ’s a’ nagy 
füst elenyészvén, szemünkbe tűnt a’ pusz
tulásnak rettentő látása.

,,A.’ szállító hajókat és 6 Gyújtókat Török Flotta azon hónapnak első napjai* 
is oda számlálva, ötvenöt Konstanczinápo- ban Nava rinból kievezvén Patrásba akart 
iyi és Alexandriai hajók égtek-el , vagy let* menni, hanem Adni. Codrington elejibe 
lek egyéb módon semmivé. Egyetlenegy se állván Navarinhoz viszsza evezni kéntele*

nittetctt. Két napokkal ezen hírnek megér- 
az oily bajokat, mellyek tovább nem ve- kezése után, Okt. 29-dikén, azt jelenti az 
rekedhettek, magok a’ Törökök meggyuj- Ánglus K u r í r ,  hogy hozzá egy írás ér- 
toüák, és ezek mind egyig, vagy elsül- kezett közre való botsátás végett, illy C z í m 
ijedtek vagy a’ levegőbe felrepültek lobo- alatt: „
gó zászlókkal. Hanem a’ Szövetségasek is , , I b r a h i m  B a s a  é s  a’ F e g y v e r -

került a’ Szövetségesek’ kczire , minthogy

feles kárt vallottak. Az As i a ,  az A l b i o n  
i' G e n o a  úgy öszsze rongyoltattak ,o  r ,cy t\

n y u g  vas.
Az írás illy szavakból áll: 53

33

Az Úr
hogy hihetőképpen viszsza kell Angliába azzal vádolá tegnapi levelében I b r a h i m  
evezniek, hogy magokat helyre állittsák. A’ Basát, hogy ő , egy őkezte és Codrington 
T a l b ó t  is nagyon megrongáltatott sok ’s lligny Admirálisok között köttetett fegy- 
más apróbb hadi hajókkal egyetemben. vernyugvást megrontott légyen. Ez a’ fegy-

Ezen tudósítások nagyon kinos fé- vernyugvás soha ki nem hirdettetett, ’s 
leknek közzé helyheztették az itt lévő ke- ennek valóságos féltételei titokban marad

tak, én azonban feltehetem azt, hogy en
nek valóságos czélja a’ lehetett, hogy az 
ellenségeskedések a’ Görögök’ részéröl is 

lakó keresztyén kereskedőknek sorsával, éppen úgy meggátoltassanak mint a’ Tö* 
klfclíy sok karvallás, melly nagy tsapások rökök’ részéről; mint hogy ha az utólsók- 
következhetnek egyéb Európai tartományok
ra a Török országi keresztyén kereske-

reskedőséget. Tudjuk, hogy az Európai 
egész kereskedési állapot melly szorosan 
öszsze tsatóltatva van a’ Török birodalomban

dig az Adriai ’s

nalí kezeik megköttettek , az elsőknek se 
hagyattathattak szabadon. Sőt ha ezen fel- 

dőknek megbukásábol, mindenek felett pe- tétel mind kettőjökre nézve nyilvánságosan
egész Középtenger mel- ki nem köttetett volna is , így is ezt kíván- 

iyékiekre, kiknek kezeikben a’ Levántei 
kereskedés van. Azok is különösen lógnak
\ ts zedelmeztetődni s, kik O d e s s á b a  jár
nak gabonával való kereskedés végett ,
mint hogy éppen most gyülekeztek aa ő

ná a’ józan okosság. Lehetetlen vala Ibra
him Basának, minekutánna ő Égyiptom* 
ból illy nagy segítséget kapott , azt a’ fel
tételt elejibeírni, hogy magát s z e nv e -
d ő l e g ,  p a s s i v e ,  viselje, míg az alatt
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Lord Cochránnak szabad volt Patrást fe- „Tellyes bizodalom táplál bennünket,
nyegetni ’s a’ Lepántóhoz való bemenetelt hogy az egyik első tárgy , melly a’ Pari a - 
erő által véghez vinni , olly czélzással, mentumnak gondos foglalatosságot fog szol- 
hogy további plánuma eránt Gcn. Chur-  gáltatni, a* leszen, hogy miért avatkozott 
h a l egyet érthessen. Ez nnnden emberi ter- most belé a’ mi Országlószékünk a’ Görö- 
inészettől elszenvedhető igasságtalanságo- gök és Törökök’ dolgába ? Mostanában te
hát fellyűl haladna. Úgy látszik, hogy les Ánglus tengeri erő fordittatik arra, 
I b r a h i m  Rasa a’ C o c h r a n ’ cllensé- hogy egy ú g y  n év  e z e t t  fegy vernyug* 
geshedései állal fcloldoztatottnak lenni tar- vás a’ hadakozó részek között lenn tartat- 
totta magát a’ fegyvernyugvás alól; és ha hassék, melly valósággal nem egyéb , ha- 
az Üszszeszövetkezctt hajóssergek elmulat- nem tsak az ellenségeskedésnek egy rész- 
ták arraszolgáló eszközöket elővenni, hogy ről való kénszerített megszüntetése, a’-nél- 
az ellenségeskedéstől a’ Görögöket is el- laü, hogy a’ másdf, hasonló iparkodással 
tartóztassák , mikor a’ Törököket arra kén- rá szorittatna a
szerítették, hogy semmi ellenséges lépést radásra. E’-szerént Angliának tengeri ere* 
ne tegyenek : így természet szerént való jemostkiszorítólag arra fordittatik, hogy a’ 
dolog vala, hogy Ibrahim Basa is a’ ma- Törökök meggátoltassanak egy nyilván való 
ga részérölolly eszközökhöz nyúljon , hogy és igasságos háborúnak folytatásában , mi-

tsendességlen való má

don ellenben a’ Görögöknekc nem tsak a’a’ Görögöktől fenyegettetett tanyájinak se
gedelmekre lehessen. E ’ szerént minden megengedtetik, hogy a’ háborút akadályoz- 
szemrehányás Lord Co eh r á n t  érdekli, tatás nélkül folytathassák , hanem hogy a’

zabolátlan és systemaiizált tengeri ragado- 
zást is akadályoztatás és gátoltatás nélkül 
gyakorolhassák.

„Tegnap, azalatt, míg a’ mi Ministe
rialis Ljságleveleink a’ mi Tengeri vezére-

** ‘  \ " 7 ~. inknek ezen dologban kinyilatkoztatott bűzve Jul: 6-dikan Londonban készült hotest; , '  , , T .

kit éppen hasonló előrevígyázási eszközök 
által kellett volna kénszeriteni arra, hogy 
igasság szerént ő is éppen olly munkát* 
lanúl maradjon , mint a’ Törökök Navarin* 
ban. A* Görög Országlószék Sept. 5-dikán 
fogadta-el a’ Görögökre és Törökökre néz-

a, "... ril , \T góságokért örvendezve írtak,  a LondoIorok Hotta azon hónap i2dikenl\a- D. ° , „ , . ... ,
varinba bézáratott, ’s 25-dikben fegyver

y • u  y

ni kereskedőségnek szerentséltetésére 
megörvendeztetésére , megérkezett a’ L o i dnyugvás készül. Aeni volt-e tehat Sept o- . , , ,, n , ,.t. a , , . .. .... . . . . . .  \  kavehazaba egy oi kereskedő haioknalcdika es 25-dike kozott eleg idő arra, hogy  ̂ , , , . 1T , ^ , . i ' l l  ... neveiket maeaba toglalo laistrom, mellyL o r d C o c h r a n e  eppen úgy kentelcnittes- ... ? , v ^ .. .. '

- . i i  i • r> ii - haiokat mostanság a Görög tengeri raga-sek, mint I b r a h i m  Basa az ellenséges- .  , ,  „  V. .  .  V ,  ,  , ö  ,, , . , , r ,,, . ., , „ „ dozok — azon Szövetségeseink kipredaltak,kedésennek telbeszakasztasara. Ezmegnem . . . .  °  s , v .  ,... ., . r ,., , » o •• i * „ mellyek mostanában az Anglus Orszaglo-tortent: fadalnunK kell erte a Szövetséges , . J . ,, . . .  , , e ., , . . ., , ,. u r. , széknek egyszerre olly betseselKe lettek,hajós sergek vigyazatlansagat, melly altat , , ... ..- ’ °  . oj r> j hogy az o kedvekért egy draga expeditzio»
ba avatták magokat,’s a’ melly naponkénte’-szerént a’ fegyvernyugvás megrontatott 

’s a’ hadakozó részeknek egyike az ellen, i ,  , , r, . ., , V .  ... , .. borzasztó eroszakoskodasokat kovet-el egysegeskedeseknek tolytatasara kenszerittetett, ,. , ,, , , , , .. ,.vV- °  - J olly a Hatalmasság ellen, a mellv elleni  » » . 1  i l l  , 1 1  ,  . .  . U 1 I Y  a  I J c U r t l I l I c t Ö & d L  t ' l l t ' l l  ,  t X  I l l t J l I V  C l l C l Jhogy a másiknak ellensegeskedeseit visz- . °  w, ,,fi , (e °  Angliának semmi panasza mnts, es a melly
ver esse. eddig az ő állandó barátja volt. Olly tse-
Még hathatósabban beszélt ugyan ezen lekedetek , miilyenek ezek, szükségeskép-

tárgyról a’ M o r n i n g ■ P o s t, Okt. 3o-kán:,, pen olly érzést gerjesztenek az emberben,

)( *



mcllyet minden részünrkől való magyará
zat ineggyengithetne.u

A’ Londoni Kurír által kiadatott írás
ban előfordult d á t u m o k r a  nézve, jó 
leszen az itt alább következő sorokat, mel-
Jyek a* G ö r ö g  K ö z ö n s é g e s  Ú j s á g 
b a n  Sept. 26-dikán jöttek-ki, figyelem
mel megolvasni: — ,,

,,Sept. 1 4-dikén, a’ S o t i r nevű (Gö
rög) Brigg, egy Tsajkával és két Gályák
kal , mind a’ mellett is béeveztek a’ fi o- 
r int hu s i  öbölbe, hogy azt, a’ kikötőhely’ 
torkát védelmező Török sántzok nékiek el
lenzették. A’ mi ágyujinknak tüzelése a’ Ru- 
méliai parton lévő Török battériáknak nem 
kevés kárt okozott Minden esetre béevez- 
vén oda a’ miéink, két napokig állottak 
L e p  an tó előtt, honnét 16-dikban S z a 
l on áh oz eveztek, hol 9 Török és 5 Au- 
striai hajók állottak vasmatskákon. Innét 
a’ mi hajójink, a’ S o t i r e n  kívül, kü
lönbkülönb hellyek felé eveztek-el. A’ S o- 
t i r  itt maradván, rá ágyuzott az ellenség
re , és nem kevés kárt tett neki. Fő Ad
mirális L. C o c h r a n  úr innét 17 Görög 
hajókkal Sept. 19-dikén evezését nyugoti 
Görög Országnak partjai felé vette , hova, 
mint e’-feiől Doktor G o s s e  ú r E y n á r d  
urat (a* Görög Európai Biztosságok’ Ágen
sét tudósította), megérkezvén, onnét a’ 
H e l l á s r o l ,  Proklamátziót intézett az A 1* 
b a n i a i  lakosokhoz, melly által őket újab
ban nógatta, hogy a’ Porta ellen keljenek- 
íel. Ezt m i, így szoll a’ Görög újság, egy 
olly személytől tudjuk, ki akkor mikore* 
történt, jelen volt a’ Görög Flottán/'

Későbbi tudósítások szerént, mellyek 
Patrásból jöttek, ugyan ezen Görög Flot
ta Sept. 29-dikén a’ Lepantói öbölben két 
Török Briggeket ’s a* Szalónaiban két Gá
lyákat felégetett , három Austriai kereske
dő hajókat pedig, mellyek apró szőllővel

voltak terhelve és Triestbe szándékoztak 
evezni, ’s most Szalónánál vasmatskákon 
állottak, Korinthushoz vitte.

Mársiliában ismét egy 60 ágyús hadi 
hajót készítenek az Egyiptomi Basa szá-

(de ezt gyanithatóképpen még azmara o
a’ 20előtt kezdték építeni, minekelőtte 

dik Októberi történeteit Navarinban elé 
fordultak.

(Azt is szükséges leszen megjegyezni, 
hogy a’ Londoni Kurírban és Morning- 
Postban elefordult heves Czikkelyek is mind 
akkor jöttek-ki, mikor Londonban a’ Tö
rök Flottát Navarinban érdeklett nagy sze- 
rcntsétlenségről még semmit se tudhattak).

N  a g  y  B r i t a n  n i  a.

L o n d o n b a  olly tudósítás érkezett 
Lisbonábol Okt. 20-dik napjáról, hogy 
két Portugalliai hajók, a’ P e rő  la  nevű 
Frégát és a’ Tágus nevű B rigg , minden 
órán útnak fognak indúlni Anglia felé., 
hogy ott Infáns Don M i g u e l  ő Királyi 
Herczegségét felvévén, Portugalliába vigyék.

T a y l o r ,  a’ híres Deista Londonban 
Okt. 1 4-dikén a* Királyi ítélőszék’ elejibe 
állíttatott. Papi Öltözetben jelent-meg. Szá
mos jó barátjai kísérték-el oda. A’ törvé
nyes szála és minden folyások tele voltak 
ujságonkapó nézőkkel. Az ellene intézte- 
tett vád abban állott, hogy közönséges hel* 
lyeken tartott beszédeiben a’ keresztyén 
Religiót szidalmazta, melly a’ tanuknak 
vallástételek által rá is bizonyosodott. Az 
után egy hoszszú beszédet tartott a’ bű
nös , melyben ugyan szép órátori tehetsé
get nyilatkoztatott, de egyszersmind nagy 
kevélységet is; sok Görög és Deák mon
dásokat hordott fe l, kinyilatkoztatván, hogy 
ő nem A t h c u s ,  nem Istentagadó, nem 
is Keresztyén, nem is Hypocrita, hanem 
az Istenben igazán hívő ember. Azonban



ezen beszédében is sol* oily kifejezésekkel 
élt, mellyek által a’ jelenlévőket nagyon meg- 
boszszontotta. T e n d e r d e n  a’ fő ítélő- 
bíró barátságosan intette, hogy hagyjon 
béliét aze’-féle szidalmazásoknak. Végezet
re a’ néphez fordulván a’ Főbíró, megma
gyarázta , hogy T a y l o r  nem a’ maga 
gondolkozásáért üldöztetik, hanem azért, 
hogy szidalmazással illette a’ Keresztyén- 
séget, melly az Ország’ törvényének oltal
ma alá van vettetve, és a’ mit minden 
igaz Ánglus a’ maga legszebb örökségének 
tart. Végezetre kimondta az Esküdtek’ szé
ke: hogy bűnös T a y l o r .

A’ Londoni Kurír illy megjegyzéseket 
teszen- ezen perre nézve: — ,,A’ Tay-
l o r t  illető per olly módon végeztetett-el, 
hogy minden ember megelégedhet vélle, 
a’ ki nem olly Isten káromló, mint maga 
T a y l o r .  Sok ember van ollyan, a’ k 
tagadja, hogy az e’-féle pereknek valam 
hasznok volna. Mi nem így ítélünk. M 
minden Istentiszteletnek követőjit a’ kitsu 
foltatástól és megbántatásoktol oltalmazn 
kívánván, más részről a’ Religiónak oltal 
maztatását is szükségesnek tartjuk, azok 
nak nyilvánvaló megtámodásaik ellen, kik 
nek semmi Religiójok nint3en.

P o r t u  g a l l i  a.

M i g u e l  Infánsnak Régensé lett ne 
veztetésére nézve illy Végzés jött-ki a’ Ré- 
gens Princzaszszonytól a’ Lisbonai Udva 
ri Ujsáeban:

„Mint hogy az Infáns Don Miguel, az 
én nagyon szeretett és érdeme szerént be- 
tsült testvéremnek ezen Országok’ Régen- 
sévé lett ncveztetése, ezeknek is nekem is 
Örömünkre szolgál, erre nézve jónak talál
tam a’ Király’ nevében megrendelni, hogy 
ezen örvendetes történetnek meginncplésé- 
re az ő ide lejéndő megérkezésének nap
ján és a’ következő napokon nagy Udvari

pák szokott s z á 1 v e

lövések tétessenek, ’s estvére kelve a’ vá
ros világosittassék-meg. Ezen hónapnak

ikan mint az Infáns születése napján 
hasonlóképpen Udvari pompák tartassanak, 
’s ennekutánna Októbernek 26-dik és Sep- 
tembernek 29 dik napjaik, mint az ő Ki
rályi Herczegsége’ születésének és nevének 
napjai, mint Udvari pompa napok, innc- 
peltessenek-meg.

„Költ az Ajudai palotában Okt. 10 di- 
kán 1827-nen. Aláírta:

,,A’ Régens Princzaszszony,
tulajdon kezével.

S p a n y o l  O r s z á g ,

A’ C o n s t i t u t i o n e l  ezeket közli 
Perpignánbol Olü. 24-dik napjáról: ,,A’ 
B a r c e l l o n á b a n  őrizeten lévő Frantzia 
sereg’ Kommandánsa e’ hónap’ i6-dika-ól- 
ta 21 -diliéig több vers béli utakat tettTar- 
r a g o n á b a  az Udvarhoz , mellyeknek tár
gya , mint néinellyek mondják, a’ Királynak 
Barcellonába lejéndő jövetele volt, ’s a* 
melyre nézve olly határozás tétetett ezen 
alkudozások által, hogy F e r d i n á n d  Ki
rály ő Felsége a’ maga testörző Sergének 
egy gyalog és egy lovas Regemcntjétöl ki* 
sértetve tarttsaa maga bejövetelét, s hogy 
ezen fegyveres tsapat a’ Király mellett va
ló szolgálat-tételre tovább is olt marad
jon. —

„Generális Caratalaelfogta a’ B o so m ’ 
( J e p s - del Estanys) leveleit elfogta, ’s azon
nal elküldötte őket a’ Királynak. Mondják, 
hogy ezen levelek sokakat belé kevertek 
ezen revolútziós dolgokba. Generális Man- 
s o parantsolatot kapott , hogy fordittsa 
sergeit egyenesen a’ Cerdagnában tanyázó 
Insurgenseknek. A’ C a s t a n alatt szolgált 
Insurgensek viszsza tértek várossokba. 
C a s t a n  maga Tarragonába küldetett, ’s 
a’ Király’ kegyelmébe ajánltatott. Ez az a* 
Bánda-vezér, a’ lti nem tsak hogy magát 
megadta, hanem arról is ajánlást tett a
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Figuerási Kir. Konimandánsnak, hogy ha 
az°amn es t iá t rá is kiterjesztik, ő is 
szembe fog szállani volt insurgens társai
val ; őtet azólta valósággal használta is Gr. 
d’ E s p á n n a. —

„Ugyan a’ C o n s t i t u t i o n a l  ezeket 
jelenti Perpignanból Okt. 25-dik napjá
ról: — „

„Gróf Sant-Priest a’ mi Spanyol Ud
varnál lévő Nagykövetünk holnap ide vá
ra tik. A’ hírt a’ mi Kabineti Kurírunk St. 
Komain hozta ide ; egyéb izeneteket is ho
zott a’ Perpiguáni Praefektushoz meliyek, 
mint mondják, a’ Frantzia Országba által 
futott Rebelliseket illetik. Azt is mondják, 
hogy a’ Rebellis Főknek és az Agraviadó- 
sok’ főbb Ágenseiknek , kik ide áltvl futot
tak és a’ kiknek Gróf d’ E s p a n n a ,  ki- 
adattaiásokat kívánja , elfogattatások eránt 
már parantsolatok volnának kiadattatva. 
Illyenek Saperes (Carragol) és O riol, kik 
alkonyodottkor jöttek-bé ide. —

,,A’ Kataloniai Fő Kapitány kémény 
büntetés alatt megtiltotta , hogy senki egy
mást s e N e g r ó n a k  se C a r l i s t á n a k  
ne nevezze (az Constitútzióst, ez Károly 
Infáns’ barátját jelent). Annak, ki néki 
Sáp  e r e s t  és Or i ó l t  kézhez szolgáltat
ja , nagy jutalmat ígért ugyan ezen Fő Ka
pitány.

A’ M o n i t ö r h e z  így írt egy levele
zője Madridból Okt. 1 8-dik napjáról:

„Előbbeni levelemből láthatták az Úr
Olvasóji, hogy a’ Király’ parantsolatjára 
a’ legfőbb Hadi ítélőszék Öszsze gyüleke
zett a’ végre, hogy adja vélekedését, ho
gyan kelljen bánni azon Rébellisekkel, kik 
már magokat a’ Király* kegyelmességének 
alája botsátották. Ezen ítélőszéknek tanáts- 
hozásai valamelly különös történet miatt 
nagyon elkéstek, tudniillik abból az ok
ból , hogy a’ Tanátsosok között sokan ta
láltattak, kik kétségbe hozták, hogy vá
lyún ez a’ parantsolat valósággal a’ Király’ 
parantsolatja é , mint hogy nem látszott

C a l o i n a r d a  által aláírattatva lenni ‘s 
egyéb okok is adták magokat elé , mel- 
lyekre nézve a’ dolgot kétségesíteni lehe
tett. Végre azonközben tsakugyan kijött, 
hogy valósággal a’ Király’ kívánta tudni 
a’ Hadi Tanáts’ vélekedését , melly után a’ 
tanátskozások ismét elkezdődvén el is vég
ződtek. Úgy látszik , hogy a’ Fő Hadi Ta
náts három felé osztotta [a’ Rébelliseket, 
tudniillik: Legbünösöbbekre , Középszerű 
bűnösökre; és kissebb bűnösökre , 
elsőket ío esztendeig tartó gálya fogság
ra, a’ második rendbélieket pedig öt esz
tendei hasonló fogságra ítélte, az Afrikai 
Spanyol várakba. A’ harmadik nemű bű
nösök közzé tartoznak átaljában mind azok, 
kik ezen revolutióban fegyvert fogtak, ’s 
ezek azok, kikre az am nes t  i á n a k  ki 
kell terjedni, de úgy , hogy a’ Politzia 
ezekre is szoros felvígyázással legyen. —

s az

Ezen határozásnak igasságos voltát 
senki kétségbe nein hozhatja; de úgy véle
kednek tsakugyan sokan, hogy egy kevés
sé idő előtt való, mint hogy e’-szerént at
tól lehet félni , hogy a’ kevés számú Re
bellisek, kik még fennállanak, már most 
nem fognak sietni a’ magok megadásával, 
azt hallván, hogy ha magokat megadják 
is , így is tíz vagy öt esztendei gálya fog
ságra fognak küldettetni. A’ Tanáts már 
megerőssítette aláírás által ezen íteletet, 
és úgy volt tétetve a’ rendelés, hogy ha
ladék nélkül kúldettessék-el Tarragonába.

„A* híres Bándavezér Ittannitó, kiről íra
tott , hogy elfogattatván Madridba hozatott, 
megnyerte a’ Hadi Ministertől, hogy P a m
p l o n a  várába mehessen, de úgy, hogy 
elébb az Evangyéliumra meg kellett es
küdnie, hogy Navarrában nem tsak a’ tsen» 
dességnek megháborításátol meg fogja ma
gát tartóztatni, hanem sőt inkább minden 
befolyását, mellyel a’ néphez b ír , arra 
fogja fordítani, hogy a’ táinodókat a’ tsen-
dességre való viszszatérésre, rá vegye.
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N e v e z e t e s  r i t k a s á g . Hi p B e c s.

A’ Felséges Cs. K. Udvar azon igen 
szomorú tudósítás által , hogy az Uralko-

p e s l e y  nevű úr, ki magát az annya li- 
néáján a* S t u á r t  famíliából hozza-le, a* 
szerentsétlen Stuárt Mária fátyolának (vagy
némellyel;’ szollása szerént, kendőjének) bír- dó S z a k s z o n i a i  Királyné (3 Felsége,

a’ mi Felséges Császárunk’ testvére, láp
kor takarta volt béa’ fejit a’ vesztőhellyen, siában e’ hónap’ 7-dikén délutánni 3 óra

felé meghalálozott, legmélyebb keservek 
közzé helyheztetődött. —

tokában van, mellyel a’ szerentsétlen ak

midőn a’ Hóhértól annak nem jól erány- 
zott tsapása által a’ vállán megsebesittetett. 
A’ birtokos 1818 ban ezen fátyolnak for- Király Ó Felsége az egész Királyi

egesz or-májat Romában rézre ki metzetven, annak Famíliával egyetemben, és az 
mássát a’ barátjai között kiosztotta. Arany- szág, hol ezen Fejedelem Aszszonynak fel

séges , és nemes tulajdonságai mindenek
től valamint Hazájában, úgy esmérteltek

<2 a

pillangókkal van hímezve, még pedig, 
mint beszedik, a’ Királynénak tulajdon ke
zei által. A’ hímvarrás úgy van elintézve, és bámultattak, ’s a’ mellyekért közön 
hogy négy s zegú kotzkákat formál. Az egész gesen szerettetett és tisztelteiéit, ezen ha- 
fátyol arany-szegéssel van körül véve, ’s iálos eset hasonló búbánatba ejtődtek. 
a’ mellett még egy más nyúlik el pántlika Az O Felsége betegsége, melly, azŐ
lormában, melyben ezen ugyan béhimzett Felsége L i p s  i á b a  való érkezése után 
szavak olvastatnak:,, azonnal mutatni kezdte magát, a’ lábán

,,Velum serenissimae Mariae, Scotiae még az útban hirtelen támodott daganat
közönséges

„batur cum ab heretica ad mortem injustis- megnyálkásodás is oda járult ugyan, de 
„simam condemnata fűit anno i 586 , ano- minden nyilvánságos hideglelés nélkül 5 ’s 

bilissima matrona anglica conservatum, az első hét minden nagy veszedelmet nyi- 
et tandem donationis ergo Deo et Socie- latkoztató jelenségek nélkül sőt a’ nyugha- 
tati Jesu consecratum/* tatlankodtató Symptomáknak kevesedések-

A’ rézmetzésen egy írás találtatik, kel teít-el az egy daganaton kívül; hanem

et Galliae reginae, Martyris, quo indue- által kezdődött, melyhez a

9)
í)
93

melly annak valóságos voltáról teszen bi- a második héten már alig volt a’ jobbú-
aonyságot, ’s ezek mondatnak az írásban: lásnak valami láttatja, sőt a’ hétnek vége 
Ezen fátyol a’ S t u á r t  Háznak kintse, felé már a’ közönséges Vízi betegségnek 
melly, utóbb Y o r k  Kárdinálisnak, mint előpostáji is mutatták magokat,’s az ételkí- 
ezen Ház’ utolsó tsemetéjének birtokában vánás (appetitus) , melly tsak most jött va- 
volt, ki azt sok esztendőkig a’ maga ma- la meg, ismét egészen elenyészett, és No- 
gános kápolnájában a ‘ legdrágább erekjék vember’ 6-dikán egyszerre olly vérbéli 
között tartotta, ’s halálakor, egy gazdag megdugulás mutatta-meg magát, a’ melly 
kötésű Plutarchussal egyetemben Hippes- guttaütésbéli új veszedelemmel fenyegetőd* 
ley urnák hagyta, egy arany pénzel együtt, zött, ’s ámbár az estvéli órákon látszott 
melly Skotziában a’ Mária Királyné ország- is a’ veszedelem’ jeleinek valamelly távozá- 
lása alatt veretett. Ezen fátyolt Vll-dik Pius sa, mindazonáltal nem ok nélkül lehetett 
Pápa a’ Ouirinál’ palotájában különös kép- azoknak nemsoká’ lejendő viszszatérések- 
pen megszentelte. Ugyan a’ rézmetzésen tői félni, melyre nézve O Felsége 7-dik- 
találtatik feljegyeztetve, hogy a’ fátyolnak ben reggel, a’ haldoklóknak szent Sakra 
hoszszusága 89 , szélessége 45 Angliai tzol. mentumival , még tisztán tudva és önn1
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kívánsága szerént élven, ennek alkalma* 
tosságával mintegy újabban megelevene
dett, de a’-melyre nem soká ismét nagy 
elbádgyadás következett, ’s már délutánni 
5 fertálykor a’ 3-ra, tsendesen és minden 
szenvedések nélkül végképpen elszunya- 
dott () Felsége.

Felséges Rendelés szerént ezen halá
los esetre nézve e h. 1 5-dik napjától 7 he
tekig tartó gyászt vett-fel a’ Cs. K. Fels. Ud
var, egy változással , úgy hogy a mély 
gyász 5 , ’s a’ fél gyász 2 hetekig tarttson.

H o h c n c z o l l c r n  () Herczegségéhez múlt 
hónap’ 28-dikán intézett Felséges Kézírá
sa által, a’ Z á c h  megüresedett i 5-dik 
számú Gyalog Regementjét Brasiliai Don 
P e d r ó  Császár O Felségének, a’ Düh a 
megüresedett 09 számú Gyalog Regement
jét pedig, Don M i g u e l  Infánsnak Portu
gálba’ líégensének adni, ’s a’ nevezett el
ső Regement’ Tulajdonosává Gén. Major 
Báró B e r t o l e t t i  Antal Urat, a’ másik
nak második Tulajdonosává pedig Feld- 
marschall-Lieutenant Báró C s o 11 i c h Már
kus Urat méltoztatott kinevezni.

A’ Fels. K. Udvari Magyar Cancellá-
riánál számos esztendők ólta hűséggel,és 
szorgalmatossággal szolgáló Udvari Titok-
nok Méltóságos L. B. Peréni P e r é n y i  
G y ö r g y  Urat, T. N. Z e m p l i n  és S o- 
p r o n y  Vármegyék Táblabíráját, a’ ne
vezett Udvari Cancelláriánál Udvari Ta- 
nátsossá és Referendáriussá méltoztatott 
kegyelmesen kinevezni Császár és Király 
Ő Felsége*

Ugyan ezen Fels. K. Cancelláriánál 
hűséggel és szorgalmatossággal szolgáló 
Udvari Titoknok Méltóságos R a i n e r  
Mi k l ós  Urat a’ Sz. István Fényes Rend
jének Cancellistáját, hoszszas és hasznos 
szolgálataira való tekintetből, Királyi Ta- 
nátsosságeral méltóztatott kegyelmesen meg
tisztelni Ö Cs. K. Felsége.

A’ Wi l i c z k a i  Só-Tisztségnél 52 esz
tendeig tartott szolgálatai után penzióra

Számtartó és Fő Tisztségi Tanátsos 
Löwenmuthi Nemes L e ó  J ó s e f  Urat, a’ 
Polgári nagy arany és gyűrűn függő pánt
likás emlékezet - pénzel méltoztatott Csá
szár és Király O Felsége megtisztelni.

Császár és Király O Felsége az Ud
vari Hadi Cancellária Elölülőjéhez Princz

Ma, Nov. 1 3-dikán, egyenesen Kon* 
stánczinápolybol jött tudósítások is adat’ 
tak-ki Bétsben, mellyek Október’ 20-dikén 
indúltak a’ Török fő városból. Még ott ek
kor mély tsendesség uralkodott; természet 
szerént még ekkor a’ Navarinban Okt, 20* 
dikán történt véres ütközetről se tudhat
tak ott semmit.

Az új katonák naponként érkeztek a’ 
tartományokból a’ fő városba, kiket a’ 
gyakorló mesterek azonnal kezek alá vé- 
vén, naponként gyakorolják őket a ’ C s á 
s z á r  előtt a’ fordúlásokban, a’ ki maga 
kommandíroz.

A'  p é n z fo ly a m a t November' 1 2  ;
közép ár r .*

A’ Státus’ 5 p. Centes Obligátzióji 91 i 3/if> 
Az 1820-béli sorsosok, 1449/10
Az 1821-béli hasonlók, 1 18  1/0
Béts városa 2 1/2 p. Centos Bankó Obligá- 

tziójí, 45 1/2 for. keltek, mind C.ben.
A Bankó Aktziák keltek 1081 forin ton. 

Conv. Pénzben.

I g a z í t á s .  —  Az utóbb költ M. Ku
rírnak utolsó lapján az í-ső hasábon, 6- 
dik sorban , 28-dika hellyett 1 2-dike ol-
vastassék.

Felelő: Pánczól Dániel. Nyomtató Haykul Antal, ( Obere Backer - Strasse Nro, 752.)




